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Agzul : Yal tameslayt seg tmeslayin n tutlayt tamaziɣt tesɛa tamagit tasnilsant (tamsislant, 

tasnalɣant, tasnamkant,…) tuzzigt, ara tt-yeǧǧen tettemgarad ɣef tiyaḍ, imi d yiwen n yiger ideg 

yella unkaz s waṭas. Tameslayt n At Ɛebbas d yiwet seg tmeslayin-a i yuklalen tazrawt. Asentel n 

umagrad-a, d tamuɣli ɣef kra n tulmisin n temsiselt-tasniselt n tmeslayt-a. Ihi, asaɣed seg tezrawt 

tadkudant i nesker, d asenked n unagraw aniɣri d urgalan, s tuɣalin ɣer tesleḍt n wammud i d-

negmer ɣef usentel n yirmad d wansayen yettwassnen deg kra n yidgan n tsastant deg temnaḍt n 

At Ɛebbas (tiɣiwanin Iɣil Ɛli d At Ṛzin). Deg tagrayt, nessserwes igemmaḍ i d-nufa akked tezrawin 

yettwaxedmen ɣef tmeslayin n teqbaylit ladɣa tazrawt yexdem Salem Chaker (1983), anda i d-

yessumer anagraw asnislan n teqbaylit ɣef wadda n tmeslayt n Iɛezzuzen. 

Awalen-isura : Tameslayt n At Ɛebbas, tamsiselt-tasniselt, ammud, tulmisin, tasleḍt. 

ص
ّ
 :  الملخ

غة الأمازيغية له هوية لسانية خاصّة به كل كلام )لهجة(
ّ
)صوتية, فنولوجية, دلالية... (، ما يميّز  في الل

ستّحق الدراسة. ت (أث عبّاس)في )اللهجة( . لهذا فإنّ الكلام شكلا تعبيريا مختلفاباعتباره  هذا الكلام عن غيره

لذا فإنّ  لهذا الكلام، الفونولوجية-خصائص الصّوتيةالبعض  لىنظرة عهذا في إلقاء موضوع مقالنا ويتمثل 

الساكن( و  المتحرك )الحرف( في استعمال عبّاس أث)لنّظام الفونولوجي لكلام اهو عرض هدف دراستنا هذه 

شاطاتوصف بالعودة إلى تحليل المّدونة التي جمعناها حول 
ّ
( أث عباس)ت الشائعة في منطقة العاداو  الن

 أيت أر و  ) بلدية إغيل عليالواقعة في 
ّ
ا النتائج المتوصّل إليها، مع دراسات أقيمت حول زين(. في الخاتمة قارن
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غوي القبائلي، وبالأخص الدراسة التي قام بها سالم شاكر) 
ّ
يا 3891الكلام الل

ّ
(. حيث اقترح نظاما فونولوجّيا قبائل

غوي لمنطقة إعزوزن. انطلاقا من الكلام
ّ
 الل

 التحليل. ؛المدّونة، الخصائص ؛الفونولوجيا-الصوتيات ؛كلام )لهجة( أث عبّاسكلمات مفتاحيّة : 
 

Abstract : Each dialect in the Tamazight language has its own linguistic features ( phonetics, 

phonology and semantics,...) The diversity of this language makes it distinct from other languages. 

The dialect of At Abbes is one of these varieties that deserved to be studied. My article is a glimpse 

to its phonological and phonetic characteristics. Therefore, the aim of my study is to introduce of 

the vowel and consonant system, using all the data gathered in the region of At Abbes (Ighil Ali and 

Ait R’zine). In conclusion, we compared our findings to the previous studies done by Salem Chaker 

in 1983 in which he established a phonological system base on Iazzouzen. 

Keywords : The dialect of At Abbes, phonetics-phonology, corpus, features, analysis.   
 

1. Tazwert: 

Nezmer ad d-nini dakken ddeqs n tezrawin i yettwaxedmen ɣef taɣult n temsiselt-tasniselt n 

tmaziɣt, maca ur uɣent ara yakk timeslayin n tutlayt-a, imi d yiwen n yiger ideg yella unkaz* s 

waṭas gar tentaliwin d tmeslayin n tmaziɣt. Limer ad d-neddem amedya seg tentala taqbaylit, 

nezmer ad neɛqel tadra n umsiwel ɛlaḥsab n ususru-ines. Ɣef umedya ma yeqqar-d daymen (ṭ) 

deg wadeg n (ḍ), ad d-nini srid dakken amsiwel-a seg tama n usammer n temnaḍt n Leqbayel 

(Guerrab, 2014, p. 49). 

Ɣas akken asmeskel* deg temsiselt-tasniselt yettili s waṭas, ladɣa s daxel n yal tantala, kra n 

yismazaɣen suffɣen-d yiwen n unagraw* asnislan yezdin tamaziɣt. Asmazaɣ amenzu i d-

yessumren anagraw asnislan yezdin yakk timeslayin n tmaziɣt d André Basset (1946/1952), syin d 

ismazaɣen Lionel Galand (1960) akked Karl Prasse (1972). Maca anagraw-a d anadday*, acku seld 

aserwes gar tentaliwin timaziɣin, refden-d anagar ayen itent-yezdin yerna d ayen yellan d aɣwali* 

deg-sent. Inagrawen iḥeqqaniyen n yal tantala zemren ad ilin d imesbaɣuren ugar n wannect-a, 

rnu mgaraden seg tmeslayt ɣer tayeḍ. Nnig n yimesla i d-terḍel tmaziɣt seg tutlayt taɛrabt am 

tmesgerjatin*: (ḥ) / (ɛ) d kra n tuffayin, akked tumant n tzenzeɣt d tencunɣit* yellan sya ɣer da, 

ttakent-as tamagit* tamsislant d tesniselt tuzzigt i yal tameslayt (Chaker, 2015, p. 04). 

Salem Chaker (1983) yessumer-d anagraw asnislan n teqbaylit ɣef wadda n yiwet n tmeslayt 

taqbaylit, tameslayt n Iɛezzuzen n tama n Larebɛa n At Yiraten anda i d-yufa azal n 80 n yimesla. 

Syin llan yimnadiyen-nniḍen i iɛerḍen ad d-snekden anagraw asnislan n teqbaylit, gar-asen : Laceb 
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(2000),… Tameslayt n At Ɛebbas, am tmeslayin n teqbaylit, tesɛa kra n tulmisin* i yuklalen tazrawt. 

Ihi, leqdic-nneɣ, ad yili d aɛraḍ i usmad d usnerni n leqdicat d tezrawin i yettwaxedmen yakan ɣef 

tmeslayin n tmaziɣt. 

Tazrawt tayenkudant* i nexdem tekcem deg taɣult n tesniselt, d tamuɣli ɣef kra n tulmisin* 

(yiferdisen) n temsiselt-tasniselt n tmeslayt* n temnaḍt n At Ɛebbas, aya s tuɣalin ɣer tesleḍt n 

wammud i d-negmer seg unnar. Imi tazrawt-nneɣ, terza taɣult n temsiselt-tasniselt, yessefk ad 

tsenned ɣef kra n turdiwin : 

  - Tameslayt n At Ɛebbas, temgarad ɣef tmeslayin n tmaziɣt (teqbaylit) deg wayen yerzan 

taɣult n temsiselt-tasniselt neɣ ala ? 

  - Anagraw aniɣri d urgalan n tmeslayt -a, d amesbaɣur imi d lɛerc meqqren. 

Tasnarrayt i aɣ-iɛawnen akken nuweḍ ɣer usaɣed n tezrawt-nneɣ, terza seg tama asefqed n 

tezrawin, idlisen, imagraden i icudden ɣer usentel. Seg tama-nniḍen d tasleḍt n wammud i d-

negmer seg unnar. 

Annar i nefren i tsastant-nneɣ yerza snat n tɣiwanin “Iɣil Ɛli d At Ṛzin “i d-yusan deg 

temnaḍt iwumi sawalen “At Ɛebbas “, i d-yezgan deg umalu anẓul n Lwilaya n Bgayet, d lɛerc i d-

yezgan deg wul n tgelda yettwassnen deg umezruy.  

Tagelda n At Ɛebbas, d awanek aqbur i d-ibanen deg Tefriqt n ugafa gar tasut tis 16 d 19. 

Asmi i d-yekcem umhares Aspenyuli deg 1510 ɣer Bgayet, Lqelɛa n At Ɛebbas tuɣal d arazuɣ* i 

yigeldunen Iḥefṣiyen i d-yegran deg Bgayet “Ɛebbas d Ɛebd Rraḥman “. S wakka i tekcem deg tallit 

tamaynut n umezruy, ideg tuɣal d tamanaɣt n Iḥemmadiyen. Teṭṭef tewwura n wuzal, abrid 

yeqqnen gar umalu d usammer, (Boumoula, 2010, p. 04). Syin tuɣal trakalt-is wessiɛet, teṭṭef seg 

wasif n Summam almi d tiwwura n tniri, ur teɣli ara tgelda-a almi i yeɣli yitri n tnekra n At 

Meqqran mgal Fransa deg tuber 1871.  

Ma d awal “At Ɛebbas “yettuɣal ɣer ugeldun Ɛebbas ben Ɛebd Lɛaziz, d tajmilt i urgaz-a i 

iserwan akessar d usawen i Iṭerkiyen. Ɣef waya mazal qqaren-as i temnaḍt-a : “Lɛerc n At Ɛebbas “, 

maca send tiwḍin n Iḥemmadiyen ɣur-s, tella tettwassen temnaḍt-a s yisem “Iwannuɣen “ilmend n 

wid yeddren deg-s, ttwassnen s tebɣest d umennuɣ mgal icenga ( 20، ص. 7007بنوجيت،  ). 

Tamnaḍt n At Ɛebbas gar temnaḍin yesɛan agerruj s wazal-is ama s tgemmi, idles d 

wansayen i tesɛa ama s umezruy-is ameqqran s wacu tettwassen. Ɣef waya, yessefk ɣef wid teɛna 
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 temsalt ad d-mmuqqlen ɣur-s s tmuɣli n usefti, imi zemren ad tt-rren d aɣbalu n tedrimt ladɣa deg 

wayen yerzan tamerrit tadelsant. 

Ammud iɣef ibedd leqdic-nneɣ, yella-d d tasastant deg unnar i nexdem s ttawil n usekles d 

tira, srid d wazal n 20 n yimsulɣa inaṣliyen ɣef yirmad d wansayen yettwassnen deg lɛerc-a. Afran 

n yimsulɣa deg 13 n yidgan n tsastant, yella-d ilmend n tmussni-nsen n urmud neɣ n unsay, rnu 

nesmenyif ad yili leɛmer-nsen ugar n 40 n yiseggasen. 

 
Takerḍa : Idgan n tsastant n At Ɛebbas “Iɣil Ɛli d At Ṛzin “1 

Ma d ayen yerzan tira tamsislant s wacu ara naru deg tezrawt-a, nefren ad tili s ugemmay 

amsislan i d-sumren yimnadiyen n tmaziɣt, acku d nettat ara iwalmen i tutlayt-nneɣ. Ad neɛreḍ 

akken ad d-nesken kra n yiwellihen d yilugan i d-nuwi s ɣur yimnadiyen deg tesnilest tamaziɣt 

(Nait-Zerrad,1995, p. 21-22) d (Mahrazi, 2018, p. 53-55) : 

- Tira tamsislant tettili gar sin n yiwajjaren [ ], ma d tira tasnislant tettili gar sin n yigeḍman 

yunzen //. 

- Ajerriḍ ddaw n usekkil yeskan-d imesli* azenzaɣ : [ḏ]. 

- Aggaz ddaw n usekkil yeskan-d tuffayt : [ḍ]. 

- Akafu s ufella n usekkil yemmal-d imesli azegnaggaɣ : [ǧ], [č], ma d ticcert (tafrayt) ddaw n 

usekkil temmal-d sin n yizegnaggaɣen i d-yegran : [ț], [ȥ]. 

- Tirgalin yettuḍefren s : (w), Md: [gw],… Mmalent-d tincunɣit. 

- Asekkil ameqqran yemmal-d tussda n tergalt : dd =[D]. 

                                                           

1 Takerḍa-a, nexdem-itt nekkni s useɣzan MapInfo professional. Ma d initen, skanayen-d idgan n tsastant i d-

yezgan deg tɣiwanin Iɣil Ɛli d At Ṛzin. 
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- [ə] d tira tamsislant n teɣri n yilem « e ».  

- [ɑ] d tira tamsislant n teɣri « a » mi ara temlil d tergalt tuffayt.  

- [o] d tira tamsislant n teɣri « u » mi ara temlil d tergalt tuffayt.  

- [ӗ] d tira tamsislant n teɣri « i » mi ara temlil d tergalt tuffayt.  

2. Tamuɣli ɣef tulmisin n temsiselt d tesniselt:  

2.1. Asenked n teɣra: 

Tameslayt n At Ɛebbas, am tmeslayin n tmaziɣt n ugafa, anagraw aniɣri-ines ibedd ɣef 

kraḍet n teɣra tigejdanin iwumi sawalen daɣen tiɣra tiččuranin : [a] , [i] , [u], akked teɣri 

tarawsant iwumi sawalen tiɣri n yilem [ə].  

2.1.1. Tiɣra tiččuranin (tigejdanin): 

« On peut admettre que les parlers du Maroc et du nord de l’Algérie, jusqu’à l’Aurès 

inclusivement, possèdent trois phonèmes vocaliques /a/, /i/, /u/.» (Galand, 2013, p. 83). 

« Nezmer ad d-nini dakken timeslayin n Lmerruk d ugafa n Lezzayer, alma d Awras s umata, 

sɛant kraḍ n yimesla iniɣriyen /a/, /i/, /u/.» (Tasuqqilt-nneɣ) 

 Gar tulmisin n teɣra tigejdanin ad d-naf : 

  - Tiɣra-a, zemrent ad ṭṭfen adeg ama deg tazwara, deg tlemmast neɣ deg taggara n wawal, 

aya ad t-id-nesken deg yimedyaten-a : 

Tiɣri Tazwara n wawal Talemmast n wawal Taggara n wawal 

 

[a] [aləQem] [ḇuhan] [akWerfa] 

[u] [uZal] [ixulaf] [aǥaymru] 

[i] [isəɛlaqen] [ṯisṯent] [aẓɑwali] 

Tafelwit 1: Adeg n teɣra tiččuranin deg wawal 

 - Tiɣra-a, zemrent ad beddlent iziwel* aniɣri ilmend n wadeg-nsent deg wawal ladɣa ma 

mlalent akked d tergalin tuffayin, ttuɣalen ldint ugar (Guerrab, 2014, p. 52). Imedyaten : 

 - Tiɣri [a] mi ara temlil d tergalt tuffayt tettuɣal d [ɑ] : [aḍɑṛ], [Ţḍɑqən], [aqəṛḍɑs]. 

 - Tiɣri [u] mi ara temlil d tergalt tuffayt tettuɣal d [o] : [iḌoḏan], [ṯaḍot], [ḷuḍo]. 

 - Tiɣri [i] mi ara temlil d tergalt tuffayt tettuɣal d [ӗ] : [ṯimẓӗn], [məẓẓӗ], [ṯayaẓӗlt]. 
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  - Deg tmeslayt n At Ɛebbas, timlilit n teɣra gar snat n tayunin* timawalin, tgellu-d s unekcum n 

tzegnargalin [w] neɣ [y] ɣer tama n teɣri, neɣ s uɣelluy n yiwet deg-sent akken ad yifsus ususru. 

Tiɣra-a, yettbeddil ususru-nsent mi ara mlilent d teɣra-nniḍen (Sadiqi, 1997, p. 48) : 

 - Anekcum n tzegnargalin [w] neɣ [y] ɣer tama n teɣri : 

      - [i]+[a] = [iya]. Amedya: [həGiyas] « Heggi-as ». 

      - [i]+[a] = [iwa]. Amedya: [u nzəGWiwara] « Ur nzeggiara ». 

      - [u]+[a] = [uwa]. Amedya: [u nəṮḍowara] « U nettḍuruara ». 

      - Aɣelluy n yiwet n teɣri : 

     - [i]+[a] = [a]. Amedya: [mara yəḇzəg] « Miara yebzeg ». 

                  - [u]+[a]= [a]. Amedya : [acara Dawi] « Acuara d-tawi ». 

                  - [u]+[i] = [u]. Amedya : [s wacudnəGar] « S wacui d-neggar ».  

2.1.2. Tiɣri tarawsant (tilemt) [ə]: 

Ɣer tama n teɣra yeččuren, tella teɣri [ə] iwumi sawalen “Tiɣri tarawsant “neɣ akken i as-

isemma Basset (1946) “Tiɣri tilemt “neɣ “tafasna n yilem “. Tiɣra tigejdanin [a], [i], [u] rekdent, 

maca deg tmaziɣt tella yiwet n teɣri asusru-ines ur yerkid ara deg wawal, ta d tumant n teɣri [ə] 

(Laceb 2000, p. 116). Deg tezrawin yezrin ɣef tutlayt tamaziɣt akka am tid n Basset, Galand d 

Chaker,…tiɣri [ə] ur as-fkin ara aẓayer* n yimesli. D tiɣri ur nerkid ara deg wawal, war azal deg 

tesniselt, i izemren ad tban deg tazwara n wawal, deg tlemmast, maca d awezɣi ad tili ɣer taggara n 

wawal, tawuri-ines d asifses n ususru, (Chaker, 1983, p. 43). 

Tiɣri n yilem [ə] asusru-ines d alemmas, ur yelli la yeqfel la yeldi, war adewwer, war aḍlaq n 

yicenfiren. Tettban-d akken kan ur ttemlilint ara ugar n snat n tergalin, arkad-ines deg wawal 

yeskan-d dakken ur tesɛi ara aẓayer asnislan (Nait-Zerrad, 2001, p. 17). Md : [rfəḏ], [rəfḏəɣ], 

[ṯrəfḏəḍ]. 

Tiɣri [ə] tettbeddil amkan deg wawal ilmend n tɣessa tamsislant n wawal. Imedyaten : 

[ṯamgəṛṭ] - [ṯiməgṛɑḍ] d sin n wawalen n yiwen ufeggag (uẓar), amenzu deg wasuf ma d wis sin 

deg usget, maca adeg n teɣri [ə] ibeddel (Bouamara et al, 2005, p. 30 ). 

2.2. Asenked n tergalin 

Tirgalin, d imesla ur nettwasusru ara anagar ma llant ɣer yidis n teɣra, yerna abrid-nsent 

yezmer ad yergel, azwu yettaf-d ugur i izemren ad yili d akemmali neɣ d anmur*, ɣef wannect-a i 
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asent-qqaren “tirgalin “i d-yekkan seg umyag “rgel “(Mahrazi, 2018, p. 17). Ad neɛreḍ akken ad 

nessenked kra n tulmisin (yiferdisen) n unagraw argalan n tmeslayt n At Ɛebbas : 

2.2.1. Tizegnargalin* neɣ tizegniɣra*: 

Tazegnargalt, d imesli yellan gar teɣri d tergalt, asusru-ines yeqreb mliḥ ɣer win n teɣri ([y] ≈ [i]) / 

([w] ≈ [u]) acku ulac ugur i ireglen azwu akka am tergalin. Tizegniɣra, ur zmirent ara ad ilint d ul n 

tunṭiqt am tergalin ilaq ad dduklent d teɣri, ɣef waya i asent-sawalen “tizegnargalin “. Deg tmaziɣt 

irem-a* “tizegniɣra “ilaq ur t-id-neqqar ara ɣas akken yelḥa useqdec-ines, sin n yimesla-a [w], [y] 

banen deg taɣult tasnislant akked tesnalɣant d tirgalin, kecment deg uẓar n wawalen d usileɣ* n 

wawalen ladɣa deg yimyagen (Chaker, 2015, p. 10). Md: [Awəḍ], [siǧəw], [amufay],… Deg 

tmeslayt n At Ɛebbas tizegnargalin [w] d [y] zemrent ad ilint deg ukkuẓet n waddaden-a : 

 - Tizegnargalin [w] d [y] kecment deg uẓar n wawalen (Boukherrouf , 2009, p. 125) : 

 Tazegnargalt [w] : 

- Deg tazwara n uẓar : [waginna]. 

- Deg tlemmast n uẓar : [ṯawacult]. 

- Deg taggara n uẓar : [siǧəw].  

   Tazegnargalt [y] : 

- Deg tazwara n uẓar : [yal]. 

- Deg tlemmast n uẓar : [ṯaqḇayliṯ]. 

- Deg taggara n uẓar : [amufay].  

    - Tizegnargalin [w] d [y] ur ttikkint ara deg uẓar n wawalen (Boukherrouf , 2009, p. 

125) : 

   Tazegnargalt [w] : 

- Tettban-d deg tecreḍt n usuddem n uttwaɣ : [yəṮwaČay].  

   Tazegnargalt [y] : 

- Tettban-d deg umatar udmawan : [yəfsi]. 

  - Tizegnargalin zemrent ad uɣalen deg wadeg n teɣra [u] d [i] neɣ d anemgal : 

   - [w] ≈ [u] : [ṯifləwṯ] ≈ [ṯifluṯ]. 

   - [y] ≈ [i] : [yəŢɣima] ≈ [iŢɣima]. 

- Tazegnargalt [w] tettuɣal s tuget ɣer talɣa tussidt d [GW] : 

   - [w] : [GW] : [ilwiɣ] : [aləGWaɣ]. 
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 2.2.2. Taggaɣin* d tzenzaɣin*: 

Deg tmaziɣt, aṭas n tmeslayin; deg Lmerruk alemmas, irifiyen d tmurt n Leqbayel neɣ deg 

Wawras, tizenzaɣin ad tent-naf llant, anda-nniḍen sɛan taggaɣin, deg teqbaylit [aḵal] yettqabal-it-

id deg tcelḥit neɣ deg tmahaɣt [akal] (Galand, 2013, p. 55). Deg teqbaylit tirgalin s umata d 

tizenzaɣin, timeslayin n tmaziɣt s umata bḍant ɣef tzenzaɣin : Taqbaylit, tacawit, tarifit,… d 

taggaɣin : Tamahaɣt, tacelḥit, tamẓabit,… (Nait-Zerrad, 1995, p. 23). 

Imesla izenzaɣen i yellan s tuget deg tmeslayt n At Ɛebbas d wi : [ḇ], [ḏ], [ṯ], [ǥ], [ḵ], maca 

nufa-d deg wammud-nneɣ kra n tegnatin ideg imesli azenzaɣ yettili d aggaɣ. Imesla izenzaɣen : 

[ḇ], [ḏ], [ṯ], [ǥ], [ḵ] ur llin ara d tanmegla n yimesla aggaɣen iḥerfiyen [b], [d], [t], [g], [k] ala 

tussda i yellan d amgired. Imedyaten : 

              - [ḇ] : [ṯiḇarḏiwin] ≠ [B] : [aɛəBas]. 

              - [ḏ] : [ṯaqḏimt] ≠ [D] : [məDən]. 

              - [ṯ] : [ṯaSirṯ] ≠ [T] : [afəTəṯ]. 

              - [ǥ] : [azəǥazaw] ≠ [G] : [acəGəḥ]. 

               - [ḵ] : [ziḵ] ≠ [K] : [nəKəs]. 

Tirgalin tizenzaɣin ttilint d taggaɣin deg kra n yisatalen yecban wi (Chaker, 1991, p. 86-87) : 

               - Azenzaɣ [ḇ] = Aggaɣ [b] seld [m] : [imbuxən], [n] : [azənbil],… 

               - Azenzaɣ [ḏ] = Aggaɣ [d] seld [n] : [ṯaqəndurt], [m] : [amdun], [l] : [yəldi],… 

               - Azenzaɣ [ṯ] = Aggaɣ [t] seld [n] : [ṯamənt], [m] : [ṯaXamt], [l] : [ṯaməgḥəlt],…  

               - Azenzaɣ [ǥ] = Aggaɣ [g] seld [ḇ] : [ttɛəḇga], [n] : [azangil], [z] : [azgən],…  

   - Azenzaɣ [ḵ]= Aggaɣ [k] seld [f] : [ayəfki], [ḇ] : [iḇki], [s] : [Skəṛ],… 

Liant tegnatin-nniḍen anda ara d-naf tazenzaɣt tettili d taggaɣt am ti (Idir, 2009, p. 21) : 

                     - Tazelɣa n tnila “d “: [ṯəDa-d]. 

- Amqim ameskan : [ṯagi]. 

- Arbib ameskan : [-agi]. 

- Tinzaɣ : [ḏeg], [gṚbiɛ]. 

- Amernu n tɣara : [kan]. 
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2.2.3. Tizegnaggaɣin*: 

Tazegnaggaɣt; d asusru uddis ibeddu s taggaɣt ikeffu s tzenzaɣt, [t+c]=[č], [d+j]=[ǧ], 

[t+s]=[ț], [d+z]=[ȥ]. Ɣas akken nettḥussu deg-s sin n yisusruyen yemgaraden maca deg tidet d 

yiwen kan n ususru i yellan. Ɛlaḥsab n (Chaker, 199, p. 93) tizegnaggaɣin n teqbaylit kkant-d seg : 

- Seg teggaɣin [t] d [T] iwumi yeḍra usifses deg ususru. 

- Seg tzenzaɣin yessden [S], [Z], [C], [J] iwumi yeḍra usedfu (utekki) deg ususru. 

Ihi, deg wammud nufa-d : Imesli azegnaggaɣ aḥerfi [č], [ǧ], [ț], [ȥ] akked wussid [Č], [Ǧ], 

[Ţ], [Ȥ]. 

Tazegnaggaɣt taḥerfit Tazegnaggaɣt tussidt 

[č] [čiwčiw] [Č] [ṯuČiṯ] 

[ǧ] [ləsfənǧ] [Ǧ] [ajəǦiǥ] 

[ț] [ṯafusəț] [Ţ] [yəŢɣaṛ] 

[ȥ] [lȥayər] [Ȥ] [agəȤum] 

Tafelwit 2 : Imesli azegnaggaɣ aḥerfi d wussid 

Izegnaggaɣen [Ȥ] d [Ţ] ttilin s waṭas d ussiden, yerna tilin-nsen s tuget deg wurmir ussid (D 

ticreḍt n wurmir ussid) ladɣa imyagen yesɛan kraḍet n tergalin (Nait-Zerrad, 1995, p. 25). 

Imedyaten: [igəȤəm], [Ţawin]. 

Azegnaggaɣ ussid [Ţ] yettban-d s waṭas deg temsertit. Imedyaten : (d+t) = [Ţ]: [Ţiqəcwalin] 

(D tiqecwalin) / [aŢili] (Ad tili). 

2.2.4. Tincunɣit*: 

Tincunɣit, d imesli yesdukkulen sin yisusruyen, d yiwet seg tulmisin n tentala taqbaylit ideg 

nezmer ad tt-nessusru s snat tɣariwin yemgaraden ama d tilellit ama d tinɣelqeqt. Ɛlaḥsab n 

(Galand, 2013, p. 79) : Tincunɣit deg ugraw n tmahaɣt ur tettwassen ara, maca deg Lmerruk d 

teqbaylit tella, tid i nezmer ad d-naf deg tmazɣa : [kw], [gw], [xw], [ɣw], [qw], [bw].  

Imesli n tencunɣit i d-nufa deg wammud yerza ama imesla iḥerfiyen : [kw], [gw], [xw], [ɣw], 

[qw] ama ussiden : [Kw], [Gw], [Qw]. 

                 - Tincunɣit taḥerfit : [kw] : [lkwəṯṛɑ], [gw] : [acəlgwiḍ], [xw] : [ləxwḇaṛ], [ɣw] : [ṯaɣwṛɑsṯ], 

[qw] : [aqwənṭɑṛ]. 

     - Tincunɣit tussidt : [Kw] : [asəKwərḍ], [Gw] : [azəGwaɣ], [Qw] : [məQwriṯ]. 
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 GT: Tincunɣit, tikwal tettili deg usget maca deg wasuf ala. Md : [aɣyul] : [iɣwyal], [ṯaɣṛoṭ] : 

[ṯiɣwəṛḍӗn], [ṯaqəṚoyṯ] : [ṯiqwəṚɑy],… 

2.2.5. Tuffayt*: 

Anagraw argalan n tutlayt tamaziɣt yesɛa tirgalin ideg asusru-nsent d uddis am : tuffayin, 

tincunɣiyin d tzegnaggaɣin (Tigziri, 2013, p. 197). Tirgalin tuffayin rzant kra n tutlayin tixamsamin 

gar-asent tutlayt tamaziɣt (Galand 2013, p. 80). Imesli uffay, yettili-d s ukmac n uẓar n yiles ɣer 

tama n deffir n yineɣ* d utekki n yixef n yiles ɣef tama n sdat n yimi. 

Ɛlaḥsab n (Chaker, 1996, p. 09) tuffayin tigejdanin n tidet d ti : [ḍ], [ṭ], [ẓ], [ṣ] tuffayin-

nniḍen akk i nezmer ad d-nemlil [ṛ], [ḷ] [ḅ],… mačči d tigejdanin, ɣas akken [ṛ] tikwal tesɛa azal. 

Tuffayt i d-nufa deg tezrawt-a, terza tirgalin-a : Tiḥerfiyin: [ḍ], [ṭ], [ẓ], [ṣ], [ṛ], [ḷ] [ḅ] / Tussidin : 

[Ṭ], [Ẓ], [Ṣ], [Ṛ], [Ḷ]. Imedyaten:  

               - Tuffayt taḥerfit : [ḍ]:[ṯafḍӗsṯ], [ṭ] : [amṭɑwan], [ẓ] : [ṯimẓӗn], [ṣ] : [ṯaṣmӗṛṯ], [ṛ] : 

[aẓṛɑṛ], [ḷ] : [ḷṭufan], [ḅ] : [sḅəṛḅəṛ]. 

    - Tuffayt tussidt : [Ṭ] : [awəṬof], [Ẓ] : [məẒəyəṯ], [Ṣ] : [Ṣmɑyəm], [Ṛ] : [Ṛəmya], [Ḷ]: [Ḷɑẓ]. 

GT: Ɣer tama n tuffayin n tidet, llant tergalin i yettusgerjen* (ttuɣalent d tuffayin) mi ara d-ilint 

sdat n tuffayt n tidet (Idir, 2009, p. 25). Amedya : [aẓṛo] 

            

2.2.6. Tussda: 

Tussda targalant, d atekki ɣef yigmamen inemsusruyen iwakken ad d-nsusru imesli 

(Mahrazi, 2018, p. 48). Yal targalt taḥerfit tettqabal-itt-id tin yessden, maca tikwal tettemgarad, 

annect-a yerza aṭas n tmeslayin timaziɣin (Lux, 2011, p. 72). Tumant-a, terza daɣen ula d 

tameslayt n At Ɛebbas. Imedyaten : 

    - [ɣ] : [qq] : [ɣṛɑn] : [Qaṛən]. 

    - [w] : [Gw] : [ṯəzweɣ] : [azəGwaɣ]. 

    - [ḍ] : [Ṭ] : [yəḍfəṛ] : [yəṬɑfɑṛ]. 

Yal targalt tezmer ad tettwasusru s tussda, tussda s umata nezmer ad tt-nebḍu ɣef kraḍ n 

wanawen: 

  - Tussda tamawalant : d tid i nettaf deg umawal : 

  Imedyaten : [ṯazarṯ] - [ṯaZarṯ], [Sər] - [Ṣəṛ]. 

  - Tussda tasnalɣant : terza tasnalɣa neɣ tajeṛṛumt: 

Tettusgerjen Tuffayt n tidet 
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  Imedyaten : [ɣṛɑn] - [Qarən], [asif] - [ isaFən]. 

  - Tussda tasnislant : terza s umata tamsertit gar sin n yiferdisen: 

  Imedyaten : [imcəḍ] - [ṯimcəṬ], [lməṣḇəḍ] - [ṯiməṣḇəṬ]. 

2.2.7. Timesgerjatin*: 

Akken i d-yenna (Nait-Zerrad, 1995, p. 26-27) : «Les phonèmes ‘ɛ’ et ‘ḥ’ sont à l’origine 

étrangers au berbère, et on les trouve surtout dans les emprunts du berbère au sémitique. Dans 

certains mots berbères, ces phonèmes sont actuellement présents ou absents suivants les parlers.» 

«Imesla [ɛ] d [ḥ] tadra-nsen d tamagart ɣef tmaziɣt, nettaf-iten ladɣa deg yireṭṭalen n 

tmaziɣt seg txamsamin. Deg kra n wawalen n tmaziɣt, Imesla-a, ad ten-tafeḍ tura llan neɣ d 

inabayen deg kra n tmeslayin. » (Tasuqqilt-nneɣ). Deg tallit tamirant nettaf-iten deg tmeslayin n 

teqbaylit am tmeslayt n At Ɛebbas :  

   - [ɛ] : [sɛan], [iɛəGalən], [aɛəMuc],… 

   - [ḥ]: [acəḏluḥ], [aḥṛӗq], [ṯawaḥrirṯ],… 

3. Tamsertit*: 

Tamsertit, d timlilit n yimesli akked wayeḍ deg umeslay, yettili-d uzerrer deg way gar-asen, d 

abeddel i d-iḍerrun deg ususru n yimesla.Temgarad temsertit amek i d-tḍerru seg tmeslayt ɣer 

tayeḍ, s umata yiwet n tergalt tɣelli tayeḍ asusru-ines yettuɣal d ussid (Mahrazi, 2018, p. 56). Ihi, 

tella temsertit i d-iḍerrun gar sin n wawalen, tella tin i d-yettilin daxel n yiwen n wawal. Ad neɛreḍ 

ad d-nesken anawen n temsertit i d-nufa deg wammud-nneɣ ɛlaḥsab n wamek i ten-isenked 

Maḥrazi deg udlis-is Iferdisen n temsiselt-tasniselt n tmaziɣt : 

3.1. Tamsertit timensdat : Imesli wis sin iɣelli yettaǧǧa amkan-is i yimesli amezwaru, d ayen ara 

t-yerren d ussid. (Imesli 1 + Imesli 2 = Imesli 1). Imedyaten: 

 - [z] + [d] = [Z] : zdat = [Zaṯ]. 

     - [m] + [w] = [M] : amwin = [aMin]. 

3.2. Tamsertit timendeffirt : Imesli amezwaru iɣelli yettaǧǧa amkan-is i yimesli wis sin, d ayen 

ara t-yerren d ussid. (Imesli 1 + Imesli 2 = Imesli 2). Anaw-a yuget deg tmeslayt n At Ɛebbas. 

Imedyaten : 

    - [n] + [w] = [GW] : n wannar = [GWaNar]. 

     - [n] + [y] = [G] : n yergazen = [Gərgazen]. 

     - [n] + [t] = [T] : n tmellaḥt = [TməLaḥṯ]. 
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 3.3. Tamsertit tamyaɣt* : Imesli amezwaru ad yemlil d yimesli wis sin, d ayen ara yeǧǧen asusru-

nsen ad yeddukel ad d-yefk imesli-nniḍen. (Imesli 1 + Imesli 2 = Imesli 3). Imedyaten : 

 - [ḍ] + [t] = [Ṭ] : - (Imceḍ : [imcəḍ]) = (Timceḍt : [ṯimcəṬ]). 

 - (Lmesbeḍ : [lməṣḇəḍ] = Timesbeḍt : [ṯiməṣḇəṬ]). 

 - [ḏ] + [t] = [Ṭ] : - (Abrid : [aḇriḏ]) = (Tabriḏt : [ṯaḇriṬ]). 

3.4. Tamsertit s umeccaq*: D tumant i yellan s tuget deg tmeslayt n At Ɛebbas, deg sin n yimesla i 

yemqaraben deg ususru, yettili-d ususru n yimesli iqerben deg wadeg n yimesli anaṣli. Imedyaten: 

 - [k] ˃ [ǥ] : ad k-d-teffeɣ : [aǥDəffəɣ]. 

 - [s] ˃ [z] : heggi-yas-d : [həGiyazd]. 

3.5. Tamsertit s ubeddel n wadeg n yimesla : Sin n yimesla i yettembaddalen adeg daxel n yiwen 

n wawal. Imedyaten : [q] : [c] neɣ [c] : [q] : [aqancuṛ] = [acanquṛ]. 

3.6. Timlilit n teɣra : Deg tmaziɣt, ur ttemseḍfarent ara snat n teɣra, ama deg yiwen n wawal ama 

gar sin n wawalen (Bouamara et al, 2005, p. 29). Tameslayt i nzerrew am teqbaylit s umata 

amseḍfer n teɣra d awezɣi ad d-yili s daxel n yiwen n wawal, ma yella mlalent gar sin n wawalen, 

snat n tarrayin ara d-yilin i usifses n ususru (Wali azwel n usenked n teɣra). 

4. Tayuga taddayt*:  

D tayuga n wawalen yesɛan anamek yemgarad, talɣa-nsen d yiwet, maca mgaraden deg 

yiwen n ufunim kan (Dubois, 2002, p. 340). Ti, d kra n tyugiwin taddayin i d-nufa deg tezrawt-

nneɣ, ama gar teɣra ama gar tergalin. 

4.1. Tiɣra: 

- /a/ ̴ /u/ : ala ̴ ula. 

- /a/ ̴ /i/ : ṭṭaq ̴ ṭṭiq. 

- /a/ ̴ /e/ : aman ̴ amen.  

- /e/ ̴ /u/ : aẓeṛẓeṛ ̴ aẓeṛẓuṛ. 

- /e/ ̴ /i/ : iɣed ̴ iɣid.  

- /i/ ̴ /u/ : iḍan ̴ uḍan. 

4.2. Tirgalin: 

- /ḍ/ ̴ /ẓ/ : aḍar ̴ aẓar. 

- /n/ ̴ /l/ : yini ̴ yili. 

- /m/ ̴ /d/ : amrar ̴ adrar. 
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- /n/ ̴ /d/ : inurar ̴ idurar. 

- /s/ ̴ /ṣ/ : nnefs ̴ nnefṣ. 

- /r/ ̴ /ṛ/ : zur ̴ zuṛ. 

- /l/ ̴ /d/ : tili ̴ tidi. 

- /d/ ̴ /ḍ/ : bdiɣ ̴ bḍiɣ. 

- /d/ ̴ /g/ : tarda ̴ targa. 

- /g/ ̴ /ḍ/ : ajeǧǧig ̴ ajeǧǧiḍ. 

- /ḍ/ ̴ /z/ : iḍan ̴ izan. 

- /f/ ̴ /s/ : tekref ̴ tekres. 

- /l/ ̴ /g/ : tala ̴ taga. 

- /m/ ̴ /k/ : tamurt ̴ takurt. 

- /k/ ̴ /s/ : amessak ̴ amessas. 

- /k/ ̴ /x/ : terka ̴ terxa. 

- /m/ ̴ /r/ : yekmez ̴ yekrez. 

- /m/ ̴ /z/ : amrar ̴ azrar. 

- /z/ ̴ /m/ : azger ̴ amger. 

- /ɛ/ ̴ /m/ : aɛessas ̴ amessas. 

- /n/ ̴ /m/ : tuddna ̴ tuddma. 

- /g/ ̴ /m/ : agaẓuẓ ̴ amaẓuẓ. 

GT : Tayuga : ajeǧǧig = azeǧǧig mačči d tayuga taddayt yemgaraden deg unamek, acku 

imesla-ines i yemgaraden ttuneḥsaben d yiwen n ufunim, ɣas akken asusru-nsen yemgarad maca 

anamek-nsen d yiwen.  

5. Asenked n unagraw asnislan (aniɣri d urgalan) n tmeslayt n At Ɛebbas : 
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6. Tagrayt:  

Nebɣa seg tezrawt-a, i nexdem ɣef tulmisin n temsiselt-tasniselt n tmeslayt n At Ɛebbas, 

ɛlaḥsab n wammud i d-negmer seg wannar, ad nili seg wid i d-isnekden tameslayt-a akken iwata 

deg wayen yerzan taɣult temsiselt-tasniselt, nessaram daɣen ad d-nernu xerṣum cwiṭ n umaynut i 

tutlayt n tmaziɣt. Ihi, yessefk fell-aneɣ ad d-nebder tulmisin i d-nufa rzant tameslayt-a, ma yella 

nesserwes-itt akked leqdicat d tezrawin i yettwaxedmen ɣef tmeslayin n teqbaylit d tmaziɣt s 

umata, ladɣa tazrawt yexdem Salem Chaker (1983) ɣef tmeslayt n Iɛezzuzen n ugezdu n Tizi Uzzu: 

  - Tameslayt n At Ɛebbas ur mgaradent ara tulmisin-is s waṭas ɣef tmeslayin-nniḍen n teqbaylit 

anagar deg yimesla n tencunɣit ur nettaf ara deg tuget n tmeslayin n usammer n temnaḍt n 

Leqbayel am tmeslayin n ugezdu n Bgayet, Lberǧ akked Sṭif. 

  - Anagraw asnislan (aniɣri d urgalan) n tmeslayt n At Ɛebbas, d amesbaɣur imi yezdi-d tuget n 

yimesla am : Tincunɣit, tazegnaggaɣt, taggaɣin, tizenzaɣin, timesgerjet,…  

  - Am tmeslayin n teqbaylit, tameslayt-a yuget deg-s yimesli azenzaɣ. 

  - Taruẓi n teɣri s unekcum n tezgnargalt (tazegniɣri) [w] : 

      - [i]+[a] = [iwa]. Amedya : [u nzəGwiwara] « U nzeggi ara ». 

      - [u]+[a] = [uwa]. Amedya : [u nəṮḍowara] « U nettḍuru ara ». 

  - Tazegnargalt [w] tettuɣal d tincunɣit [Gw] :  

                           - Deg ufeggag n wawal : [awi] : [yəGwi], [ṯəzweɣ] : [azəGwaɣ]. 

                - Deg temsertit timendeffirt gar : [n] + [w] = [GW] : n wannar = [GWaNar]. 

  - Tazegnargalt [y] tettuɣal s tuget d taggaɣt [G] deg temsertit timendeffirt :  

   [n] + [y] = [G] : n yergazen = [Gərgazen]. 

  - Tinɣelqeqt taḥerfit [ɣ] tettuɣal tamseclalt tussidt [qq]. Amedya : [ɣṛɑn] : [Qaṛən]. 

  - Am tmeslayin n teqbaylit, tameslayt-a yuget deg-s yimesli azenzaɣ. 
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